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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI EN ISO 13485:2012 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
23.05.2013  

CODICE ARTICOLO: 
1003/G 

ITEM CODE: 
 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

MICROPROVETTE PER CAMPIONI DA 1,5 ML TIPO 

EPPENDORF
®
. 

PRODOTTE IN POLIPROPILENE MEDICALE (PP), 
AUTOCLAVABILI FINO A 121°C. FONDO CONICO, GRADUATE. 
CON TAPPO PIANO A CHIUSURA ERMETICA E CON AREA DI 

SCRITTURA. MICROPROVETTE CON OTTIMA TRASPARENZA, 
GRADUAZIONE BEN VISIBILE E AREA DI SCRITTURA. 
RESISTENTI FINO AD  121°C (249.8 °F) E AL CONGELAMENTO 

FINO A -20°C (-4 °F). RESISTENTI A FENOLO E CLOROFORMIO. 
UTILIZZABILI IN CENTRIFUGA FINO A 16.400 RPM (RCF 

25.000 X G) MAX. 

1.5 ML MICRO TEST-TUBES EPPENDORF
®

 TYPE 
MANUFACTURED IN MEDICAL POLYPROPYLENE (PP), 
AUTOCLAVABLE UP TO +121°C (249.8°F). CONICAL BOTTOM, 
GRADUATED. WITH LEAKPROOF CAP FLAT SHAPE FOR WRITING 

SURFACE. MICRO TEST-TUBES WITH EXCELLENT 

TRANSPARENCY, EVIDENT GRADUATION AND WRITING 

SURFACE. RESISTANT UP TO +121°C (249.8°F) AND 

SUITABLE FOR FREEZING UP TO -20°C (-4 °F). RESISTANT 

WITH PHENOL AND CHLOROFORM. 
CAN BE CENTRIFUGED AT 16,400 RPM (RCF 25,000 X G) 
MAX. 

Prodotto con marchio  | - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  

| Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 

Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato  POLIPROPILENE /  POLYPROPYLENE Raw material – container 

Volume utile (ml) 1,5 Working volume (ml) 

Tipo EPPENDORF
®
 Type 

Temperature tollerate  MIN -20°C   MAX +121°C Temperature range  

Dimensioni (mm) Ø 10,5 X 40 Dimensions (mm) 

Peso (gr.) 0,9 Weight (gr.) 

Scala graduata 0,1 - 0,5 - 1,0 - 1,5 Graduated scale 

Validità del prodotto 5   ANNI / YEARS Shelf life 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 

 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” adatto a contenere fluidi biologici per effettuare 
le analisi di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050301020202 (Microprovette e coppette senza additivi 
in materiale plastico per analisi). 

 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” to contain biological liquids to perform laboratory tests. 
For professional use only 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050301020202 (Samples analyses, plastic 
microtubes without additives). 

 

NOTE SULLA STERILIZZAZIONE / ABOUT STERILIZATION 

I Prima di sterilizzare qualsiasi dispositivo verificare che non contenga alcun residuo o traccia di contaminanti e che 
sia perfettamente asciutto: la loro presenza potrebbe danneggiare il materiale durante le operazioni di sterilizzazione 
o di autoclavatura. Prima della sterilizzazione procedere ad un prolungato risciacquo dei dispositivi con acqua 
distillata affinché siano puliti. Rimuovere le chiusure (tappi, coperchi) prima di qualsiasi sterilizzazione. In mancanza 
di ciò in autoclave o tramite la sterilizzazione a gas le differenze in pressione che si verificano possono causare il 
collasso del contenitore. Assicurarsi che il metodo di sterilizzazione adottato sia idoneo per tutti i componenti del 
dispositivo (tappi, coperchi, accessori, palette, ecc.). Se così non fosse, sterilizzarli separatamente ognuno con il 
metodo più appropriato. Si tenga sempre presente che la sterilizzazione potrebbe ridurre le proprietà 
meccaniche/funzionali/estetiche del dispositivo. 

Before starting sterilization process of any Devices verify if there are any traces or residual contaminating substances 
and if they are completely dry: their presence might damage the Device’s material during sterilization or autoclave 
processes. Before starting sterilization process rinse carefully all disposables with distilled water till they are 
completely clean. Remove all closure Devices (caps, lids) before sterilization process, otherwise during autoclaving 
process or gas sterilization pressure differences that occur may cause container’s collapse. Make sure that the 
adopted sterilization method is fitting to all components (caps, lids, spoons, accessories, etc.). Otherwise, we suggest 
to proceed to their separate sterilization, according to the most appropriate method. Sterilization might reduce 
mechanical/functional/aesthetic features of the Device. 

 

POSSIBILE STERILIZZAZIONE DEI DISPOSITIVI FABBRICATI IN PP 
POSSIBLE STERILIZING PP LABORATORY DEVICES 

Autoclave vapore saturo a max +121 ºC per 20 minuti 

Autoclavable at max. +121 ºC for 20 minutes 

Ossido di Etilene (EO) 

Ethylene Oxide (ETO) 

Chimica in formalina 

Chemical in formalin 

Radiazioni ionizzanti 

lonizing radiations 

Microonde 

Microwaves 
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AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
 

IMBALLO / PACKING 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 

10.000 
Confezione interna (pz): 
Internal packing (pcs): 

1.000 
QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 

60 x 41 x 36,5 h. 
Peso (Kg): 
Weight (Kg): 

11,0  
Volume (m

3
): 

Volume (m
3
): 

0,090 

 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 

Data di fabbricazione 
Manufacturing date 

 

Data di scadenza 
Expiry date 

 

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 

Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI EN ISO 13485 
 

 
 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
28.05.2019 ARTICOLI PER PCR  

 PCR PRODUCTS 
 

 

Prodotti certificati per PCR: quando si utilizzano materiali di 
consumo per la PCR l'assenza di DNA, DNase e RNase è 
essenziale per amplificazioni affidabili. 
Tutti i prodotti di consumo per PCR sono esenti da DNase, 
RNase e DNA. Inoltre, i prodotti sterili sono garantiti apirogeni. 
 
PCR-certified: when using PCR consumables, the absence of 
DNA, DNase and RNase is essential for reliable amplifications. 
All PCR consumables are free of detectable DNase, RNase and 
DNA. Additionally, sterile products are guaranteed free of 
detectable levels of Pyrogens. 

La gamma: 

• Provette 

• Strips 

• Piastre multipozzetto 

• Film sigillante 

• Rack per campioni 

Range for PCR: 

• Reaction tubes 

• Tubes strips 

• Microplates 

• Sealing adhesive foils 

• PCR workstation 

 
Spessori delle pareti e 

trasferimento del 
calore 

Well Wall 
Thickness and Heat 

Transfer 

Il materiale di partenza per 
il consumabile per PCR - Il 

Polipropilene 

The Starting Material for 
PCR Consumables - 

Polypropylene 
 
Specialmente per i 
protocolli di PCR che 
prevedono diversi 
campi di temperatura, 
sono richiesti 
trasferimenti di calore 
veloci ed uniformi tra il 
termociclatore e il 
campione di PCR. 
Le provette, le piastre 
e le strip sono prodotte 
con pareti ultra-sottili e 
perfettamente uniformi 
garantendo un 
trasferimento ottimale 
del calore. 

 
Especially PCR 
protocols with 
different temperature 
gradients require fast 
and uniform heat 
transfers between 
the cycler 
thermoblock and the 
PCR sample. 
Ultra-thin and 
uniformly 
manufactured tubes 
or plates guarantee 
optimal heat transfer. 

 
Il Polipropilene, abbreviato 
in PP, è un materiale 
termoplastico appartenente 
al gruppo delle poliolefine. 
La maggior parte delle 
materie prime per la 
produzione di materiali di 
consumo per PCR sono 
fabbricati in PP per le sue 
caratteristiche favorevoli 
rispetto alla resistenza alla 
temperatura e alla 
resistenza chimica. Inoltre il 
PP è molto leggero a causa 
della sua bassa densità. Per 
la produzione di materiali di 
consumo PCR è utilizzato 
solamente granulato di PP 
purificato, eliminando il 
rischio di contaminazione da 
componenti indesiderati, 
come ad esempio tracce di 
metallo, fin dall'inizio del 
processo di produzione. 

 
Polypropylene, abbreviated 
PP, is a thermoplastic 
material belonging to the 
polyolefin group. The 
majority of the starting 
materials for the production 
of PCR consumables today 
consist of PP because of its 
favorable characteristics 
with respect to temperature 
consistency and chemical 
resistance. Furthermore, PP 
is very light weight due to its 
low density. For the 
production of PCR 
consumables are used only 
highly purified PP granulate, 
eliminating the risk of 
contamination by undesired 
components, such as traces 
of metal, right from the start 
of the manufacturing 
process. 

mailto:info@aptaca.com
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PROVETTE PER PCR  
PCR TUBES 

 
Caratteristiche 
• Volume da 0,2 ml o 0,5 ml 

• Perfettamente trasparenti 

• Il “clic” alla chiusura conferma che la 
provetta risulti chiusa 

• Disponibili con differenti tipi di tappo (piatto 
o a cupola, con o senza scudo di 
protezione) 

• Spessore delle pareti ultrasottile per un 
perfetto trasferimento termico 

• Compatibili con la maggior parte dei 
termociclatori 

• Fornite in sacchetti richiudibili 

• Certificate RNase, DNase e DNA free, 
PCR-Clean, PCR Inhibitor free, pyrogen 
free. 

• Autoclavabili (+121°C - 20 minuti), 
congelabili -90°C e -196°C dipendente 
dall’uso 

 
Features:  
• Volume of 0.2 ml or 0.5 ml 

• Perfectly transparent 

• The "click" at the close confirms that the 
tube is closed 

• Available with different types of cap (flat or 
domed, with or without the safety shield) 

• Ultra-thin thickness of the walls for a 
perfect thermal transfer 

• Compatible with most thermal cyclers 

• Supplied in re-sealable bags 

• Certified RNase, DNase and DNA free, 
PCR-Clean, PCR Inhibitor free, apirogene 

• Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 

 
 
Piccole e sofisticate ! Le provette per PCR sono realizzate in polipropilene altamente purificato. Lo 
spessore delle pareti è ultra sottile ed uniforme al fine di garantire un trasferimento veloce ed efficiente di 
calore durante l'amplificazione. La parte inferiore della provetta a forma di cono e arrotondata semplifica la 
rimozione del campione. Tutti le provette per PCR sono disponibili con tappi a cupola e con tappi piatti, 
facilmente marcabili e perforabile. Tutti i tipi di tappi garantiscono una perfetta tenuta e eliminano il rischio di 
evaporazione del campione durante l’utilizzo. Otticamente trasparenti 
 
Small and Sophisticated! PCR reaction tubes are made from highly purified polypropylene. The low and 
uniform wall thickness guarantees fast and efficient heat transfer during amplification. The cone-shaped and 
rounded tube bottom simplifies sample removal. All PCR tubes are available with domed caps as well as with 
flat, easily markable and pierceable caps. All cap designs guarantee a tight fit on the tube and eliminate the 
risk of sample evaporation during the cycles. Optically transparent. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Tappo a cupola / Domed: Il tappo offre una tenuta affidabile 
Snap-in-place cap offers reliable sealing 
 

Tappo piatto / Flat: Perforabile, Xtra Clear per Real Time PCR 
Pierceable, option Xtra Clear for Real Time PCR 
 

Scudo di sicurezza / Safety shield: L’integrato scudo di sicurezza protegge l’interno del 
tappo contro le contaminazioni dovute al contatto involontario con le dita. 
The integrated safety shield protects the inside of the cap against conmtamination by 
unintentional finger contact 

 

PROVETTE PER PCR DA 0,2 ML / 0.2 ML PCR TUBES 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPO A CUPOLA / DOMED CAP 

1203/C 
Provette per PCR da 0,2ml, senza scudo 
0.2ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO A CUPOLA E SCUDO DI PROTEZIONE / DOMED CAP, SHIELDED CAP 

1203/C/TS 
Provette per PCR da 0,2ml, con scudo 
0.2ml PCR tubes, shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO / FLAT CAP 

1203/N 
Provette per PCR da 0,2ml, senza scudo, Ø(interno) 
5,5 x 20,8 mm 
0.2ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO E SCUDO DI PROTEZIONE / FLAT CAP, SHIELDED CAP 

1203/TS 
Provette per PCR da 0,2ml, con scudo 
0.2ml PCR tubes, shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

PROVETTE PER PCR DA 0,5 ML / 0.5 ML PCR TUBES 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPO A CUPOLA / DOMED CAP 

1204/C 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO / FLAT CAP 

1204 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo, Xtra Clear 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap, Xtra Clear 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

1204/P 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo, tappo 
perforabile 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap, pierceable cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

La geometria del tappo e le zone di tenuta delle 
provette per PCR sono appositamente progettate con 
l'obiettivo di prevenire le contaminazioni. L’opzionale 
tappo con scudo di protezione riduce il rischio di 
contaminazioni consentendo di chiudere la provetta 
toccando con la mano solamente il piccolo schermo di 
sicurezza integrato nel tappo. 
 
The cap geometry and the soling zones of the PCR tube 
are specially designed with the aim of preventing 
contamination. Optional “shielded” tubes additionally 
reduce the risk of contamination by hand contact with a 
small safety shield integrated in the tubes cap. 
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STRIPS PER PCR 
PCR TUBE STRIPS 

 

Caratteristiche: 
• Strip di provette disponibili con strip di tappi separati o con 

tappi singoli attaccati 

• Tappi disponibili con la forma a cupola o piatta 

• Perfettamente trasparenti 

• Strip di tappi “Perfect seal” per una chiusura ottimale di 
provette oppure di piastre 

• Compatibili con la maggior parte dei termociclatori 

• Spessore delle pareti ultrasottile per un perfetto 
trasferimento termico 

• Fornite in sacchetti richiudibili 

• Certificate RNase, DNase e DNA free, PCR-Clean, PCR 
Inhibitor free, pyrogen free. 

• Autoclavabili (+121°C - 20 minuti) 

 
 
 
 
 
 
 
 

Features:  
• Strip available with separate cap strip or individually 

attached cap 

• Available with flat or domed cap 

• Perfectly transparent 

• Strips cap “perfect seal” type or an optimum closing of 
tubes or plates 

• Compatible with most thermal cyclers 

• Ultra-thin thickness of the walls for a perfect thermal 
transfer 

• Supplied in re-sealable bags 

• Certified RNase, DNase and DNA free, PCR-Clean, PCR 
Inhibitor free, apirogene 

• Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 

 
 
Strip di provette ! Le provette per PCR sono realizzate in polipropilene altamente 
purificato. Lo spessore delle pareti è ultra sottile ed uniforme al fine di garantire un 
trasferimento veloce ed efficiente di calore durante l'amplificazione. La parte inferiore della 
provetta a forma di cono e arrotondata semplifica la rimozione del campione. Tutti gli strip 
per PCR sono disponibili con tappi a cupola e con tappi piatti, facilmente marcabili e 
perforabile. Le strisce con tappo piatto, otticamente trasparente "Xtra Clear",ideali per le 
applicazioni real-time PCR. Tutti i tipi di tappi garantiscono una perfetta tenuta e eliminano 
il rischio di evaporazione del campione durante l’utilizzo.  
 
Tube strips! PCR reaction tubes are made from highly purified polypropylene. The low 
and uniform wall thickness guarantees fast and efficient heat transfer during amplification. 
The cone-shaped and rounded tube bottom simplifies sample removal. All PCR strips are 
available with domed caps as well as with flat, easily markable and pierceable caps. 
Optically transparent “Xtra Clear” tube strips with flat cap are ideal for real-time PCR 
applications. All cap designs guarantee a tight fit on the tube and eliminate the risk of sam-
ple evaporation during the cycles. PCR tube strips are available in bulk with separate 
attached cap strips or with individually attached caps.  

       

Strip per PCR a parete sottile da 0,1 o 0,2 ml, da 8 o 12 provette, 
con tappi disponibili in differenti versioni: 
 

• Strip di tappi separati  

• Tappi attaccati individualmente 
 

Tutte gli strip di tappi possono essere tagliati a qualsiasi lunghezza 
desiderata. Oltre agli strip di tappi a cupola, sono disponibili gli strip 
con tappo piatto "Xtra Clear" sviluppati appositamente per 
applicazioni di Real-time PCR. 
Le strisce di tappi "Perfect Seal" possono essere più facilmente 
applicate alle piastre o agli strip di provette senza compromettere la 
tenuta richiesta. 
Gli strip di provette e tappi per PCR sono garantiti esenti da tracce 
rilevabili di RNase, DNase e DNA. 

Thin-walled 0.1 ml or 0.2 ml, PCR tube strips with 8 or 12 tubes, 
with the cap designs: 

 

• Separate cap strip 

• Individually attached cap 
 

All strips and caps can be cut to any desired length. In addition to 
cap strips with domed caps, “Xtra Clear” flat-cap strips were 
specially developed for real-time PCR applications. 
New cap strips by the name of “Perfect Seal” are more easily 
applied to plates or tube strips without impairing the required 
tightness. 
PCR tube strips and caps are guaranteed free of detectable 
RNase, DNase and DNA and are available in natural colors. 
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Provette e tappi in strip da 8 / 8-strip tubes and caps 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

STRIP DI PROVETTE / STRIP TUBES 

1650 
Strip di 8 provette per PCR da 0,1 ml (low profile) 

0.1 ml (low profile) 8-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

1700 
Strip di 8 provette per PCR da 0,2ml 

0.2ml 8-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

STRIP DI TAPPI / STRIP CAP 

1710 
Strip da 8 tappi per PCR a CUPOLA 

8-strips caps, DOMED 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

1720 
Strip da 8 tappi per PCR PIATTI 

8-strips caps, FLAT cap 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

  

 

Provette e tappi in strip da 12 / 12-strip tubes and caps 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

STRIP DI PROVETTE / STRIP TUBES 

1800 
Strip di 12 provette per PCR da 0,2ml 

0.2ml 12-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

STRIP DI TAPPI / STRIP CAP 

1810 
Strip da 12 tappi per PCR a CUPOLA 

12-strips caps, DOMED 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

1820 
Strip da 12 tappi per PCR PIATTI (Xtra-Clear per qPCR) 

12-strips caps, FLAT cap (Xtra-Clear for qPCR) 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

 

  

 

 

Strip da 8 provette 0,1 ml per PCR con tappi attaccati singoli 
0.1 ml 8-strip PCR tubes with individually attached 

Altezza di 15,24 mm, da utilizzare solo su termociclatori con blocco Low-Profile. 
Height of 15.24 mm, to be used only with thermal cyclers with Low-Profile. 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPI PIATTI XTRA-CLEAR per qPCR / FLAT CAPS XTRA-CLEAR for qPCR 

1600 
Strip da 8 provette da 0,1 ml, tappo Piatto attaccato 

0.1 ml 8-strip tubes with attached Flat caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

  

 

 

Strip da 8 provette per PCR con tappi attaccati singoli 
0.2ml 8-strip PCR tubes with individually attached 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPI A CUPOLA / DOMED CAPS 

1750 
Strip da 8 provette da 0,2ml, tappo a Cupola attaccato 

0.2ml 8-strip tubes with attached Domed caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

TAPPI PIATTI XTRA-CLEAR per qPCR / FLAT CAPS XTRA-CLEAR for qPCR 

1760 
Strip da 8 provette da 0,2ml, tappo Piatto attaccato 

0.2ml 8-strip tubes with attached Flat caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

 
 
 

Tappo a cupola / Domed: 
Il tappo offre una tenuta affidabile 

Snap-in-place cap offers reliable sealing 

 

Tappo piatto / Flat: 
Perforabile, Xtra Clear per Real Time PCR 
Pierceable, option Xtra Clear for Real Time PCR 
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PIASTRE PER PCR  
PCR PLATES 

 

Amplificazione affidabile! 
Una gamma di Piastre con 96 pozzetti per PCR di alta qualità. Piastre prodotte  in polipropilene per applicazioni standard e in tempo 
reale. Le piastre sono particolarmente uniformi e prodotte con estrema precisione. Lo spessore delle pareti è particolarmente sottile 

per un trasferimento ottimale ed uniforme del calore. Le piastre sono di facile lettura 
un indice alfanumerico semplifica l'allocazione del campione. 
L'orientamento delle piastra è semplificato da un angolo smussato. Sono disponibili 
piastre con differenti tipi di bordi (senza bordo oppure semi bordate) per offrire 
un’ottima stabilità della singola piastra per il trasporto o per le applicazioni 
automatizzate. Le piastre a profilo basso “Low-Profile” hanno un volume del singolo 
pozzetto di circa 200 µl consentendo una riduzione significativa del volume “morto” 
rispetto alle piastre con profilo standard. 
Tutte le piastre sono garantite esenti da RNase, DNase e DNA, PCR-Clean, pyrogen 
free. 

 
 
Reliable Amplification ! 
Plates with 96 wells for PCR, a range of high-quality polypropylene plates for standard 
and real-time applications. The precision-manufactured uniform plates with extremely 
thin-walled wells guarantee optimal heat transfer and the easy-to-read alphanumerical 
index simplifies sample allocation. 

For simplified plate orientation one corner is cut off, depending on the individual plate design. Differently configured plate edges (non-
skirted or semi-skirted plates) offer individual plate stabilities for transport or automated applications. 
Low-profile plate formats with well volumes of approximately 200 μl show significantly reduced well dead-volumes compared to 
standard profiles. 
All plates are guaranteed free of detectable RNase, DNase and DNA, PCR-Clean, pyrogen free. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre con bordo, Low-Profile. Con griglia serigrafata e fori sui lati per utilizzo con i robot. Compatibili 
con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Skirted plates, Low-Profile. With screen-printed grid and holes on the sides for use with robots. 
Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, con bordo / 350 µl skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11940 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, con bordo 
350 µl 96-well PCR plates, skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre senza bordo tagliabili, altezza standard. Queste piastre sono molto flessibili e possono essere 
facilmente tagliate con normali forbici. 
 
Cuttable non skirted plates, standard height. These plates are very flexible and can be easily cut with 
normal scissors. 

Piastre per PCR 350 µl, senza bordo / 350 µl non skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11930 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
350 µl 96-well PCR plates, non skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre senza bordo, profilo basso. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Non skirted plates, Low-Profile. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 200 µl, senza bordo Low Profile / 200 µl non skirted PCR plates Low profile 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11900 
Piastra 200 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
200 µl 96-well PCR plates, non skirted 

H12 
Trasparente 

Natural 
20 pcs 
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Piastre senza bordo, altezza standard. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Non skirted plates, standard height. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, senza bordo / 350 µl non skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11910 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
350 µl 96-well PCR plates, non skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre semi-bordate, altezza standard. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Semi-skirted plates, standard height. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, semi-bordate / 350 µl semi-skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11920 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, semi-bordate 
350 µl 96-well PCR plates, semi-skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

 

  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Angolo smussato per il corretto orientamento della piastra 
La posizione esatta dell’angolo smussato "corner-cut", si trova nella 
posizione indicata per ogni piastra (H12 o A12). 
Nell’immagine accanto, per esempio, nella posizione A12 
 
Cut off corners for better plate orientation 
The exact position of the “corner-cut”, the cut off plate corner is found at 
the end of the respective article description, 
e.g. in the case of the shown figure, position (12A). 

 

 
 
 

 
 

 

Caratteristiche 

• Prodotte con particolare precisione e con tolleranze dimensionali estremamente basse 

• Disponibili senza bordo per una adattabilità universale, compatibili con la maggior parte dei termociclatori. Le piastra senza bordo hanno una alta 
flessibilità che garantisce la massima compatibilità con i termo blocchi. Le Piastre senza bordo sono facilmente tagliabili con forbici secondo le 
dimensioni desiderate 

• Le piastre semi-bordate sono disponibili con altezza standard o con profilo basso “Low Profile”. Le piastre semi-bordate possiedono un mezzo 
bordo di circa 7 mm di altezza che circonda la superficie della piastra. Il bordo migliora la stabilità della piastra e migliora l'idoneità per applicazioni 
automatizzate. Inoltre è possibile l'etichettatura della piastra con etichette barcode. 

• Confezioni piccole e pratiche di tipo richiudibile 

• Certificate DNase, RNase e DNA free - PCR-Clean. Autoclavabili a +121°C - 20 minuti 
 

Features:  

• Precision-manufactured uniform plates with low tolerances 

• Plates are available non-skirted. Non-skirted PCR plates do not have a skirt surrounding at their edges and can be universally used with established 
thermal cyclers. High plate flexibility guarantees optimal fit in the thermoblock. Non-skirted plates are cutting for use in smaller formats is possible. 

• Semi-skirted plates are available with standard height or Low-profile. Semi-skirted plates possess an approximately 7 mm high half skirt which 
surrounds the complete edge of the plate. The skirting enhances the stability of the plate and improves the suitability for automated applications. 
Furthermore, labeling of the plate’s edge is possible with barcode labels. 

• Conveniently packaged in resealable bags 

• All plates are certified DNase, RNase and DNA free - PCR-Clean. Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 
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Griglia di riferimento serigrafata di facile lettura 
 

Easy-to-read serigraphed alphanumerical index 
 

 
 
 
 
 
 
 

Metodi di sigillatura / Sealing options 

La scelta del metodo di sigillatura dipende da numerosi diversi criteri. Che temperatura deve sopportare il materiale? Deve 
essere otticamente trasparente per PCR Real time (cioè dimostrare bassa auto-fluorescenza). E 'chimicamente stabile? 
A seconda dell'applicazione PCR necessaria, offriamo due metodi di sigillatura delle piastre. 

Choosing an individual sealing material or an individual sealing technique depends on numerous different criteria. Which 
temperature must the material withstand? Must it be optically transparent for real-time PCR (i.e. demonstrate low auto-
fluorescence). Is it chemically stable? 
Depending on the individual PCR application, We offer two discrete sealing options 

  

Strip da 8 o 12 tappi / 8 or 12 cap strips Fogli sigillanti adesivi / Sealing foils & films 

  

Cod. 1710 - 1720 - 1810 - 1820 Cod. 11950 

Gli strip di tappi per PCR sono realizzati in PP altamente purificato. 
Gli strip "Xtra Clear" con tappo piatto sono otticamente trasparenti 
per Real Time PCR. Sono disponibili anche strips di tappi a cupola. 
Gli strips di tappi sono di nuova concezione “Perfect Seal” e più 
facilmente utilizzabili con le piastre senza comprometterne la tenuta 
necessaria. 

E’ una pellicola in poliolefina ultra-trasparente "Xtra Clear" ideale 
per applicazioni di Real Time PCR. 
Pellicola sensibile alla pressione. La base adesiva non lascia residui 
che potrebbero causare interferenze ottiche. 

PCR cap strips are produced from highly purified PP. Optically 
transparent “Xtra Clear” flat-cap strips for real-time PCR as well as 
strips with domed caps are available. 
Easy handling! Newly developed cap strips named “Perfect Seal” 
are more easily attached to plates or tube strips without affecting 
the necessary tightness. 

It is available in transparent polyolefin film. Pressure-sensitive ultra-
transparent “Xtra Clear” film is ideal for real-time applications. The 
silicon-based adhesive component leaves no residues which might 
cause optical interference. 
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CODICE ARTICOLO: 
11950 

ITEM CODE: 
  

 

FOGLI SIGILLANTI ADESIVI PER MICROPIASTRE 
 
FILM ADESIVO TRASPARENTE IDONEO PER APPLICAZIONI DI 

PCR. IL FILM È UNA PELLICOLA IN POLIOLEFINA DA 0,05 MM 

RIVESTITO SU DI UN LATO CON ADESIVO ACRILICO SENSIBILE 

ALLA PRESSIONE. L’ADESIVO NON RILASCIA RESIDUI CHE 

POTREBBERO CAUSARE INTERFERENZE OTTICHE. OGNI 

FOGLIO È FORNITO SU DI UN SUPPORTO LINER DI CARTA 

BIANCA. 

SEALING ADHESIVE FOILS FOR MICROPLATES  
 
ADHESIVE TRANSPARENT FILM SUITABLE FOR PCR 

APPLICATIONS. SINGLE COATED SEAL CONSISTING OF A 

0.05MM POLYOLEFIN FILM COATED ON ONE SIDE WITH A 

PRESSURE SENSITIVE ACRYLATE ADHESIVE. THE SILICON-
BASED ADHESIVE COMPONENT LEAVES NO RESIDUES WHICH 

MIGHT CAUSE OPTICAL INTERFERENCE. THE SEAL IS SUPPLIED 

ON A WHITE PAPER RELEASE LINER. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIMENSIONI / DIMENSIONS: 

 

L1 (lunghezza totale / Total lenght) > 136,5 mm 
 
L2 (Lunghezza di utilizzo / Usable lenght) > 120,7 mm 
 
B (profondità / width) > 79,4 mm 
 
 
 
 
Tolleranza / Tollerance > ± 1,6 mm 

 
 

Caratteristiche 

• Otticamente trasparenti 

• Idonei per ricerca in ambito bioanalitico 

• Idonei ad essere utilizzati con piastre prodotte in polipropilene, 
polistirolo e in policarbonato 

• Compatibili con soluzioni acquose e solventi organici 

• Adatti per stoccaggio a breve termine e incubazione per PCR 

• Range di temperatura da max +110°C a min. -70°C (-80°C per 
brevi periodi di stoccaggio - 2-3 giorni) 

• Evaporazione minima del contenuto della piastra 

• Otticamente trasparente per una facile visione del contenuto della 
piastra 

• Minima contaminazione incrociata 

• Bassa auto fluorescenza 

• Resistente al DMSO 

• Confezioni facili da maneggiare da 100 pezzi 

• Non sterile, validità 3 anni 
 

 
 
 

 

Features: 

• Optically clear 

• Suitable for use in bio-analytical research 

• For use with polypropylene, polystyrene, and polycarbonate 
microplates 

• Compatible with aqueous solutions and organic solvents 

• Compatible with thermal cyclers 

• Suitable for use between -70ºC and 110ºC (-80°C for short 
periods - max 2-3 days) 

• Minimal evaporation of microplate contents over use conditions 

• Optically clear properties for ease of read-through 

• Minimal cross-well contamination 

• Low auto-fluorescence 

• Resistant to DMSO 

• Easy to handle delivery system, pack size 100 pieces 

• Non sterile, expiry date 3 years 
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RACK PER CAMPIONI PCR 
PCR WORKSTATION 

 

 

Tutto ben organizzato ! 
I sistemi rack sono stati progettati per la conservazione sicura e semplice dei campioni. I sistemi sono 
disponibili in vari colori e con differenti capacità di sistemazione dei campioni. Possono essere utilizzati 
universalmente con provette PCR e/o piastre fino a temperature di -90 °C. Il coperchio trasparente 
fornisce una protezione affidabile contro la contaminazione del campione. 
 
Well Arranged! 
Rack systems were designed for safe and simple sample storage. The systems are available in various 
colors and with different sample accommodation capacities. They can be used universally with PCR 
tubes and/or plates down to temperatures of −90 °C. The transparent lid provides reliable protection 
against sample contamination. 

Rack per campioni PCR 
Sistema componibile molto pratico per la conservazione di provette, strips di provette e piastre sia da 0.5 ml che da 1.5/2.0 ml. 
L'indice alfanumerico stampato nel rack consente una facile identificazione del campione. Due diverse opzioni di rack A e B possono essere facilmente 
combinati per formare un "combi-rack". E’ adatto per temperature comprese tra -90 °C a + 121 °C. Autoclavabili. 
 
PCR Workstation 
Practical combination system for effective storage of PCR tubes, tube strips and plates as well as 0.5 and 1.5/2.0 ml microcentrifuge tubes. 
The alphanumeric index molded in the rack enables easy sample identification. The two differently dimensioned rack options A and B are easily connected 
to form a “combi-rack”. It is suitable for temperatures from −90 °C to 121 °C and autoclavable. 

 
Rack “A” Rack “B” Rack “A” + “B” combinati / combined 

   

Capacità: 
n° 96 x 0,2ml provette per PCR o strips di 
provette o piastra per PCR a 96 pozzetti 
 
Dimensioni esterne con coperchio: 
(L x P x A): 128 x 87 x 33 mm 

Capacità: 
n° 32 x 0,2ml provette per PCR 
n° 16 x 0,5ml provette per PCR 
n° 24 x 1,5 / 2,0 ml microprovette 
 
Dimensioni esterne con coperchio: 
(L x P x A): 215 x 120 x 50 mm 
 

Rack A inserito all’interno dell’apposita area del 
rack B 

Capacity: 
n° 96 x 0.2 ml PCR tubes or tube strips and 96-
well PCR plates. 
 
Outside dimension with lid: 
(W x D x H): 128 x 87 x 33 mm 

Capacity: 
n° 32 x 0.2 ml PCR tubes 
n° 16 x 0.5 ml tubes (PCR or MCT) 
n° 24 x 1.5/2.0 ml microcentrifuge tubes 
 
Outside dimension with lid: 
(Wx D x H): 215 x 120 x 50 mm 

Rack A is inserted without lid in the designated 
zone in Rack B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rack per campioni PCR / PCR Workstation 

Cod. Descrizione / Description 
Tipo 
Type 

Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

6605 
Rack A con coperchio 

Rack A with lid 
A Misto - Mix* 5 pcs 

6610 
Rack B con coperchio 

Rack B with lid 
B Misto - Mix* 5 pcs 

6620 
Rack A + Rack B con coperchio 

Rack A and Rack B with lid 
A + B Misto - Mix* 5 pcs 

 
 

* Ogni confezione contiene un rack per ogni 
colore disponibile (Blu, Verde, Arancione, Rosa 
e Giallo). 
 
* Mixed pack contains one each of: blue, green, 
orange, pink and yellow 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI EN ISO 13485 
 

 
 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
28.05.2019 ARTICOLI PER PCR  

 PCR PRODUCTS 
 

 

Prodotti certificati per PCR: quando si utilizzano materiali di 
consumo per la PCR l'assenza di DNA, DNase e RNase è 
essenziale per amplificazioni affidabili. 
Tutti i prodotti di consumo per PCR sono esenti da DNase, 
RNase e DNA. Inoltre, i prodotti sterili sono garantiti apirogeni. 
 
PCR-certified: when using PCR consumables, the absence of 
DNA, DNase and RNase is essential for reliable amplifications. 
All PCR consumables are free of detectable DNase, RNase and 
DNA. Additionally, sterile products are guaranteed free of 
detectable levels of Pyrogens. 

La gamma: 

• Provette 

• Strips 

• Piastre multipozzetto 

• Film sigillante 

• Rack per campioni 

Range for PCR: 

• Reaction tubes 

• Tubes strips 

• Microplates 

• Sealing adhesive foils 

• PCR workstation 

 
Spessori delle pareti e 

trasferimento del 
calore 

Well Wall 
Thickness and Heat 

Transfer 

Il materiale di partenza per 
il consumabile per PCR - Il 

Polipropilene 

The Starting Material for 
PCR Consumables - 

Polypropylene 
 
Specialmente per i 
protocolli di PCR che 
prevedono diversi 
campi di temperatura, 
sono richiesti 
trasferimenti di calore 
veloci ed uniformi tra il 
termociclatore e il 
campione di PCR. 
Le provette, le piastre 
e le strip sono prodotte 
con pareti ultra-sottili e 
perfettamente uniformi 
garantendo un 
trasferimento ottimale 
del calore. 

 
Especially PCR 
protocols with 
different temperature 
gradients require fast 
and uniform heat 
transfers between 
the cycler 
thermoblock and the 
PCR sample. 
Ultra-thin and 
uniformly 
manufactured tubes 
or plates guarantee 
optimal heat transfer. 

 
Il Polipropilene, abbreviato 
in PP, è un materiale 
termoplastico appartenente 
al gruppo delle poliolefine. 
La maggior parte delle 
materie prime per la 
produzione di materiali di 
consumo per PCR sono 
fabbricati in PP per le sue 
caratteristiche favorevoli 
rispetto alla resistenza alla 
temperatura e alla 
resistenza chimica. Inoltre il 
PP è molto leggero a causa 
della sua bassa densità. Per 
la produzione di materiali di 
consumo PCR è utilizzato 
solamente granulato di PP 
purificato, eliminando il 
rischio di contaminazione da 
componenti indesiderati, 
come ad esempio tracce di 
metallo, fin dall'inizio del 
processo di produzione. 

 
Polypropylene, abbreviated 
PP, is a thermoplastic 
material belonging to the 
polyolefin group. The 
majority of the starting 
materials for the production 
of PCR consumables today 
consist of PP because of its 
favorable characteristics 
with respect to temperature 
consistency and chemical 
resistance. Furthermore, PP 
is very light weight due to its 
low density. For the 
production of PCR 
consumables are used only 
highly purified PP granulate, 
eliminating the risk of 
contamination by undesired 
components, such as traces 
of metal, right from the start 
of the manufacturing 
process. 

mailto:info@aptaca.com
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PROVETTE PER PCR  
PCR TUBES 

 
Caratteristiche 
• Volume da 0,2 ml o 0,5 ml 

• Perfettamente trasparenti 

• Il “clic” alla chiusura conferma che la 
provetta risulti chiusa 

• Disponibili con differenti tipi di tappo (piatto 
o a cupola, con o senza scudo di 
protezione) 

• Spessore delle pareti ultrasottile per un 
perfetto trasferimento termico 

• Compatibili con la maggior parte dei 
termociclatori 

• Fornite in sacchetti richiudibili 

• Certificate RNase, DNase e DNA free, 
PCR-Clean, PCR Inhibitor free, pyrogen 
free. 

• Autoclavabili (+121°C - 20 minuti), 
congelabili -90°C e -196°C dipendente 
dall’uso 

 
Features:  
• Volume of 0.2 ml or 0.5 ml 

• Perfectly transparent 

• The "click" at the close confirms that the 
tube is closed 

• Available with different types of cap (flat or 
domed, with or without the safety shield) 

• Ultra-thin thickness of the walls for a 
perfect thermal transfer 

• Compatible with most thermal cyclers 

• Supplied in re-sealable bags 

• Certified RNase, DNase and DNA free, 
PCR-Clean, PCR Inhibitor free, apirogene 

• Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 

 
 
Piccole e sofisticate ! Le provette per PCR sono realizzate in polipropilene altamente purificato. Lo 
spessore delle pareti è ultra sottile ed uniforme al fine di garantire un trasferimento veloce ed efficiente di 
calore durante l'amplificazione. La parte inferiore della provetta a forma di cono e arrotondata semplifica la 
rimozione del campione. Tutti le provette per PCR sono disponibili con tappi a cupola e con tappi piatti, 
facilmente marcabili e perforabile. Tutti i tipi di tappi garantiscono una perfetta tenuta e eliminano il rischio di 
evaporazione del campione durante l’utilizzo. Otticamente trasparenti 
 
Small and Sophisticated! PCR reaction tubes are made from highly purified polypropylene. The low and 
uniform wall thickness guarantees fast and efficient heat transfer during amplification. The cone-shaped and 
rounded tube bottom simplifies sample removal. All PCR tubes are available with domed caps as well as with 
flat, easily markable and pierceable caps. All cap designs guarantee a tight fit on the tube and eliminate the 
risk of sample evaporation during the cycles. Optically transparent. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Tappo a cupola / Domed: Il tappo offre una tenuta affidabile 
Snap-in-place cap offers reliable sealing 
 

Tappo piatto / Flat: Perforabile, Xtra Clear per Real Time PCR 
Pierceable, option Xtra Clear for Real Time PCR 
 

Scudo di sicurezza / Safety shield: L’integrato scudo di sicurezza protegge l’interno del 
tappo contro le contaminazioni dovute al contatto involontario con le dita. 
The integrated safety shield protects the inside of the cap against conmtamination by 
unintentional finger contact 

 

PROVETTE PER PCR DA 0,2 ML / 0.2 ML PCR TUBES 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPO A CUPOLA / DOMED CAP 

1203/C 
Provette per PCR da 0,2ml, senza scudo 
0.2ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO A CUPOLA E SCUDO DI PROTEZIONE / DOMED CAP, SHIELDED CAP 

1203/C/TS 
Provette per PCR da 0,2ml, con scudo 
0.2ml PCR tubes, shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO / FLAT CAP 

1203/N 
Provette per PCR da 0,2ml, senza scudo, Ø(interno) 
5,5 x 20,8 mm 
0.2ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO E SCUDO DI PROTEZIONE / FLAT CAP, SHIELDED CAP 

1203/TS 
Provette per PCR da 0,2ml, con scudo 
0.2ml PCR tubes, shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

PROVETTE PER PCR DA 0,5 ML / 0.5 ML PCR TUBES 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPO A CUPOLA / DOMED CAP 

1204/C 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

TAPPO PIATTO / FLAT CAP 

1204 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo, Xtra Clear 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap, Xtra Clear 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

1204/P 
Provette per PCR da 0,5ml, senza scudo, tappo 
perforabile 
0.5ml PCR tubes, not shielded cap, pierceable cap 

Trasparente 
Natural 

1.000 pcs 

La geometria del tappo e le zone di tenuta delle 
provette per PCR sono appositamente progettate con 
l'obiettivo di prevenire le contaminazioni. L’opzionale 
tappo con scudo di protezione riduce il rischio di 
contaminazioni consentendo di chiudere la provetta 
toccando con la mano solamente il piccolo schermo di 
sicurezza integrato nel tappo. 
 
The cap geometry and the soling zones of the PCR tube 
are specially designed with the aim of preventing 
contamination. Optional “shielded” tubes additionally 
reduce the risk of contamination by hand contact with a 
small safety shield integrated in the tubes cap. 
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STRIPS PER PCR 
PCR TUBE STRIPS 

 

Caratteristiche: 
• Strip di provette disponibili con strip di tappi separati o con 

tappi singoli attaccati 

• Tappi disponibili con la forma a cupola o piatta 

• Perfettamente trasparenti 

• Strip di tappi “Perfect seal” per una chiusura ottimale di 
provette oppure di piastre 

• Compatibili con la maggior parte dei termociclatori 

• Spessore delle pareti ultrasottile per un perfetto 
trasferimento termico 

• Fornite in sacchetti richiudibili 

• Certificate RNase, DNase e DNA free, PCR-Clean, PCR 
Inhibitor free, pyrogen free. 

• Autoclavabili (+121°C - 20 minuti) 

 
 
 
 
 
 
 
 

Features:  
• Strip available with separate cap strip or individually 

attached cap 

• Available with flat or domed cap 

• Perfectly transparent 

• Strips cap “perfect seal” type or an optimum closing of 
tubes or plates 

• Compatible with most thermal cyclers 

• Ultra-thin thickness of the walls for a perfect thermal 
transfer 

• Supplied in re-sealable bags 

• Certified RNase, DNase and DNA free, PCR-Clean, PCR 
Inhibitor free, apirogene 

• Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 

 
 
Strip di provette ! Le provette per PCR sono realizzate in polipropilene altamente 
purificato. Lo spessore delle pareti è ultra sottile ed uniforme al fine di garantire un 
trasferimento veloce ed efficiente di calore durante l'amplificazione. La parte inferiore della 
provetta a forma di cono e arrotondata semplifica la rimozione del campione. Tutti gli strip 
per PCR sono disponibili con tappi a cupola e con tappi piatti, facilmente marcabili e 
perforabile. Le strisce con tappo piatto, otticamente trasparente "Xtra Clear",ideali per le 
applicazioni real-time PCR. Tutti i tipi di tappi garantiscono una perfetta tenuta e eliminano 
il rischio di evaporazione del campione durante l’utilizzo.  
 
Tube strips! PCR reaction tubes are made from highly purified polypropylene. The low 
and uniform wall thickness guarantees fast and efficient heat transfer during amplification. 
The cone-shaped and rounded tube bottom simplifies sample removal. All PCR strips are 
available with domed caps as well as with flat, easily markable and pierceable caps. 
Optically transparent “Xtra Clear” tube strips with flat cap are ideal for real-time PCR 
applications. All cap designs guarantee a tight fit on the tube and eliminate the risk of sam-
ple evaporation during the cycles. PCR tube strips are available in bulk with separate 
attached cap strips or with individually attached caps.  

       

Strip per PCR a parete sottile da 0,1 o 0,2 ml, da 8 o 12 provette, 
con tappi disponibili in differenti versioni: 
 

• Strip di tappi separati  

• Tappi attaccati individualmente 
 

Tutte gli strip di tappi possono essere tagliati a qualsiasi lunghezza 
desiderata. Oltre agli strip di tappi a cupola, sono disponibili gli strip 
con tappo piatto "Xtra Clear" sviluppati appositamente per 
applicazioni di Real-time PCR. 
Le strisce di tappi "Perfect Seal" possono essere più facilmente 
applicate alle piastre o agli strip di provette senza compromettere la 
tenuta richiesta. 
Gli strip di provette e tappi per PCR sono garantiti esenti da tracce 
rilevabili di RNase, DNase e DNA. 

Thin-walled 0.1 ml or 0.2 ml, PCR tube strips with 8 or 12 tubes, 
with the cap designs: 

 

• Separate cap strip 

• Individually attached cap 
 

All strips and caps can be cut to any desired length. In addition to 
cap strips with domed caps, “Xtra Clear” flat-cap strips were 
specially developed for real-time PCR applications. 
New cap strips by the name of “Perfect Seal” are more easily 
applied to plates or tube strips without impairing the required 
tightness. 
PCR tube strips and caps are guaranteed free of detectable 
RNase, DNase and DNA and are available in natural colors. 
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Provette e tappi in strip da 8 / 8-strip tubes and caps 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

STRIP DI PROVETTE / STRIP TUBES 

1650 
Strip di 8 provette per PCR da 0,1 ml (low profile) 

0.1 ml (low profile) 8-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

1700 
Strip di 8 provette per PCR da 0,2ml 

0.2ml 8-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

STRIP DI TAPPI / STRIP CAP 

1710 
Strip da 8 tappi per PCR a CUPOLA 

8-strips caps, DOMED 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

1720 
Strip da 8 tappi per PCR PIATTI 

8-strips caps, FLAT cap 
Trasparente 

Natural 
125 strips 

  

 

Provette e tappi in strip da 12 / 12-strip tubes and caps 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

STRIP DI PROVETTE / STRIP TUBES 

1800 
Strip di 12 provette per PCR da 0,2ml 

0.2ml 12-strip PCR tubes 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

STRIP DI TAPPI / STRIP CAP 

1810 
Strip da 12 tappi per PCR a CUPOLA 

12-strips caps, DOMED 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

1820 
Strip da 12 tappi per PCR PIATTI (Xtra-Clear per qPCR) 

12-strips caps, FLAT cap (Xtra-Clear for qPCR) 
Trasparente 

Natural 
80 strips 

 

  

 

 

Strip da 8 provette 0,1 ml per PCR con tappi attaccati singoli 
0.1 ml 8-strip PCR tubes with individually attached 

Altezza di 15,24 mm, da utilizzare solo su termociclatori con blocco Low-Profile. 
Height of 15.24 mm, to be used only with thermal cyclers with Low-Profile. 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPI PIATTI XTRA-CLEAR per qPCR / FLAT CAPS XTRA-CLEAR for qPCR 

1600 
Strip da 8 provette da 0,1 ml, tappo Piatto attaccato 

0.1 ml 8-strip tubes with attached Flat caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

  

 

 

Strip da 8 provette per PCR con tappi attaccati singoli 
0.2ml 8-strip PCR tubes with individually attached 

Cod. Descrizione / Description 
Colore / 
Colour 

Confezione 
Pack size 

TAPPI A CUPOLA / DOMED CAPS 

1750 
Strip da 8 provette da 0,2ml, tappo a Cupola attaccato 

0.2ml 8-strip tubes with attached Domed caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

TAPPI PIATTI XTRA-CLEAR per qPCR / FLAT CAPS XTRA-CLEAR for qPCR 

1760 
Strip da 8 provette da 0,2ml, tappo Piatto attaccato 

0.2ml 8-strip tubes with attached Flat caps 
Trasparente 

Natural 
120 strips 

 
 
 

Tappo a cupola / Domed: 
Il tappo offre una tenuta affidabile 

Snap-in-place cap offers reliable sealing 

 

Tappo piatto / Flat: 
Perforabile, Xtra Clear per Real Time PCR 
Pierceable, option Xtra Clear for Real Time PCR 

 
 



  

Mod ST-059/01.06/1 ARTICOLI PER PCR / PCR PRODUCTS Pag.  5   of  10      

 

PIASTRE PER PCR  
PCR PLATES 

 

Amplificazione affidabile! 
Una gamma di Piastre con 96 pozzetti per PCR di alta qualità. Piastre prodotte  in polipropilene per applicazioni standard e in tempo 
reale. Le piastre sono particolarmente uniformi e prodotte con estrema precisione. Lo spessore delle pareti è particolarmente sottile 

per un trasferimento ottimale ed uniforme del calore. Le piastre sono di facile lettura 
un indice alfanumerico semplifica l'allocazione del campione. 
L'orientamento delle piastra è semplificato da un angolo smussato. Sono disponibili 
piastre con differenti tipi di bordi (senza bordo oppure semi bordate) per offrire 
un’ottima stabilità della singola piastra per il trasporto o per le applicazioni 
automatizzate. Le piastre a profilo basso “Low-Profile” hanno un volume del singolo 
pozzetto di circa 200 µl consentendo una riduzione significativa del volume “morto” 
rispetto alle piastre con profilo standard. 
Tutte le piastre sono garantite esenti da RNase, DNase e DNA, PCR-Clean, pyrogen 
free. 

 
 
Reliable Amplification ! 
Plates with 96 wells for PCR, a range of high-quality polypropylene plates for standard 
and real-time applications. The precision-manufactured uniform plates with extremely 
thin-walled wells guarantee optimal heat transfer and the easy-to-read alphanumerical 
index simplifies sample allocation. 

For simplified plate orientation one corner is cut off, depending on the individual plate design. Differently configured plate edges (non-
skirted or semi-skirted plates) offer individual plate stabilities for transport or automated applications. 
Low-profile plate formats with well volumes of approximately 200 μl show significantly reduced well dead-volumes compared to 
standard profiles. 
All plates are guaranteed free of detectable RNase, DNase and DNA, PCR-Clean, pyrogen free. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre con bordo, Low-Profile. Con griglia serigrafata e fori sui lati per utilizzo con i robot. Compatibili 
con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Skirted plates, Low-Profile. With screen-printed grid and holes on the sides for use with robots. 
Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, con bordo / 350 µl skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11940 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, con bordo 
350 µl 96-well PCR plates, skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre senza bordo tagliabili, altezza standard. Queste piastre sono molto flessibili e possono essere 
facilmente tagliate con normali forbici. 
 
Cuttable non skirted plates, standard height. These plates are very flexible and can be easily cut with 
normal scissors. 

Piastre per PCR 350 µl, senza bordo / 350 µl non skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11930 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
350 µl 96-well PCR plates, non skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre senza bordo, profilo basso. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Non skirted plates, Low-Profile. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 200 µl, senza bordo Low Profile / 200 µl non skirted PCR plates Low profile 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11900 
Piastra 200 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
200 µl 96-well PCR plates, non skirted 

H12 
Trasparente 

Natural 
20 pcs 
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Piastre senza bordo, altezza standard. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Non skirted plates, standard height. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, senza bordo / 350 µl non skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11910 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, senza bordo 
350 µl 96-well PCR plates, non skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Piastre semi-bordate, altezza standard. Compatibili con la maggior parte dei termociclatori. 
 
Semi-skirted plates, standard height. Compatible with most of thermal cyclers. 

Piastre per PCR 350 µl, semi-bordate / 350 µl semi-skirted PCR plates 

Cod. Descrizione   Description 
Taglio ang. 

Cut off 
Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

Altezza bassa / Low-Profile 

11920 
Piastra 350 µl a 96 pozzetti, semi-bordate 
350 µl 96-well PCR plates, semi-skirted 

A12 
Trasparente 

Natural 
10 pcs 

 

  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Angolo smussato per il corretto orientamento della piastra 
La posizione esatta dell’angolo smussato "corner-cut", si trova nella 
posizione indicata per ogni piastra (H12 o A12). 
Nell’immagine accanto, per esempio, nella posizione A12 
 
Cut off corners for better plate orientation 
The exact position of the “corner-cut”, the cut off plate corner is found at 
the end of the respective article description, 
e.g. in the case of the shown figure, position (12A). 

 

 
 
 

 
 

 

Caratteristiche 

• Prodotte con particolare precisione e con tolleranze dimensionali estremamente basse 

• Disponibili senza bordo per una adattabilità universale, compatibili con la maggior parte dei termociclatori. Le piastra senza bordo hanno una alta 
flessibilità che garantisce la massima compatibilità con i termo blocchi. Le Piastre senza bordo sono facilmente tagliabili con forbici secondo le 
dimensioni desiderate 

• Le piastre semi-bordate sono disponibili con altezza standard o con profilo basso “Low Profile”. Le piastre semi-bordate possiedono un mezzo 
bordo di circa 7 mm di altezza che circonda la superficie della piastra. Il bordo migliora la stabilità della piastra e migliora l'idoneità per applicazioni 
automatizzate. Inoltre è possibile l'etichettatura della piastra con etichette barcode. 

• Confezioni piccole e pratiche di tipo richiudibile 

• Certificate DNase, RNase e DNA free - PCR-Clean. Autoclavabili a +121°C - 20 minuti 
 

Features:  

• Precision-manufactured uniform plates with low tolerances 

• Plates are available non-skirted. Non-skirted PCR plates do not have a skirt surrounding at their edges and can be universally used with established 
thermal cyclers. High plate flexibility guarantees optimal fit in the thermoblock. Non-skirted plates are cutting for use in smaller formats is possible. 

• Semi-skirted plates are available with standard height or Low-profile. Semi-skirted plates possess an approximately 7 mm high half skirt which 
surrounds the complete edge of the plate. The skirting enhances the stability of the plate and improves the suitability for automated applications. 
Furthermore, labeling of the plate’s edge is possible with barcode labels. 

• Conveniently packaged in resealable bags 

• All plates are certified DNase, RNase and DNA free - PCR-Clean. Autoclavable (+121 ° C - 20 min.) 



  

Mod ST-059/01.06/1 ARTICOLI PER PCR / PCR PRODUCTS Pag.  7   of  10      

 

 
 
 
 

 
 
 
 

Griglia di riferimento serigrafata di facile lettura 
 

Easy-to-read serigraphed alphanumerical index 
 

 
 
 
 
 
 
 

Metodi di sigillatura / Sealing options 

La scelta del metodo di sigillatura dipende da numerosi diversi criteri. Che temperatura deve sopportare il materiale? Deve 
essere otticamente trasparente per PCR Real time (cioè dimostrare bassa auto-fluorescenza). E 'chimicamente stabile? 
A seconda dell'applicazione PCR necessaria, offriamo due metodi di sigillatura delle piastre. 

Choosing an individual sealing material or an individual sealing technique depends on numerous different criteria. Which 
temperature must the material withstand? Must it be optically transparent for real-time PCR (i.e. demonstrate low auto-
fluorescence). Is it chemically stable? 
Depending on the individual PCR application, We offer two discrete sealing options 

  

Strip da 8 o 12 tappi / 8 or 12 cap strips Fogli sigillanti adesivi / Sealing foils & films 

  

Cod. 1710 - 1720 - 1810 - 1820 Cod. 11950 

Gli strip di tappi per PCR sono realizzati in PP altamente purificato. 
Gli strip "Xtra Clear" con tappo piatto sono otticamente trasparenti 
per Real Time PCR. Sono disponibili anche strips di tappi a cupola. 
Gli strips di tappi sono di nuova concezione “Perfect Seal” e più 
facilmente utilizzabili con le piastre senza comprometterne la tenuta 
necessaria. 

E’ una pellicola in poliolefina ultra-trasparente "Xtra Clear" ideale 
per applicazioni di Real Time PCR. 
Pellicola sensibile alla pressione. La base adesiva non lascia residui 
che potrebbero causare interferenze ottiche. 

PCR cap strips are produced from highly purified PP. Optically 
transparent “Xtra Clear” flat-cap strips for real-time PCR as well as 
strips with domed caps are available. 
Easy handling! Newly developed cap strips named “Perfect Seal” 
are more easily attached to plates or tube strips without affecting 
the necessary tightness. 

It is available in transparent polyolefin film. Pressure-sensitive ultra-
transparent “Xtra Clear” film is ideal for real-time applications. The 
silicon-based adhesive component leaves no residues which might 
cause optical interference. 
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CODICE ARTICOLO: 
11950 

ITEM CODE: 
  

 

FOGLI SIGILLANTI ADESIVI PER MICROPIASTRE 
 
FILM ADESIVO TRASPARENTE IDONEO PER APPLICAZIONI DI 

PCR. IL FILM È UNA PELLICOLA IN POLIOLEFINA DA 0,05 MM 

RIVESTITO SU DI UN LATO CON ADESIVO ACRILICO SENSIBILE 

ALLA PRESSIONE. L’ADESIVO NON RILASCIA RESIDUI CHE 

POTREBBERO CAUSARE INTERFERENZE OTTICHE. OGNI 

FOGLIO È FORNITO SU DI UN SUPPORTO LINER DI CARTA 

BIANCA. 

SEALING ADHESIVE FOILS FOR MICROPLATES  
 
ADHESIVE TRANSPARENT FILM SUITABLE FOR PCR 

APPLICATIONS. SINGLE COATED SEAL CONSISTING OF A 

0.05MM POLYOLEFIN FILM COATED ON ONE SIDE WITH A 

PRESSURE SENSITIVE ACRYLATE ADHESIVE. THE SILICON-
BASED ADHESIVE COMPONENT LEAVES NO RESIDUES WHICH 

MIGHT CAUSE OPTICAL INTERFERENCE. THE SEAL IS SUPPLIED 

ON A WHITE PAPER RELEASE LINER. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIMENSIONI / DIMENSIONS: 

 

L1 (lunghezza totale / Total lenght) > 136,5 mm 
 
L2 (Lunghezza di utilizzo / Usable lenght) > 120,7 mm 
 
B (profondità / width) > 79,4 mm 
 
 
 
 
Tolleranza / Tollerance > ± 1,6 mm 

 
 

Caratteristiche 

• Otticamente trasparenti 

• Idonei per ricerca in ambito bioanalitico 

• Idonei ad essere utilizzati con piastre prodotte in polipropilene, 
polistirolo e in policarbonato 

• Compatibili con soluzioni acquose e solventi organici 

• Adatti per stoccaggio a breve termine e incubazione per PCR 

• Range di temperatura da max +110°C a min. -70°C (-80°C per 
brevi periodi di stoccaggio - 2-3 giorni) 

• Evaporazione minima del contenuto della piastra 

• Otticamente trasparente per una facile visione del contenuto della 
piastra 

• Minima contaminazione incrociata 

• Bassa auto fluorescenza 

• Resistente al DMSO 

• Confezioni facili da maneggiare da 100 pezzi 

• Non sterile, validità 3 anni 
 

 
 
 

 

Features: 

• Optically clear 

• Suitable for use in bio-analytical research 

• For use with polypropylene, polystyrene, and polycarbonate 
microplates 

• Compatible with aqueous solutions and organic solvents 

• Compatible with thermal cyclers 

• Suitable for use between -70ºC and 110ºC (-80°C for short 
periods - max 2-3 days) 

• Minimal evaporation of microplate contents over use conditions 

• Optically clear properties for ease of read-through 

• Minimal cross-well contamination 

• Low auto-fluorescence 

• Resistant to DMSO 

• Easy to handle delivery system, pack size 100 pieces 

• Non sterile, expiry date 3 years 
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RACK PER CAMPIONI PCR 
PCR WORKSTATION 

 

 

Tutto ben organizzato ! 
I sistemi rack sono stati progettati per la conservazione sicura e semplice dei campioni. I sistemi sono 
disponibili in vari colori e con differenti capacità di sistemazione dei campioni. Possono essere utilizzati 
universalmente con provette PCR e/o piastre fino a temperature di -90 °C. Il coperchio trasparente 
fornisce una protezione affidabile contro la contaminazione del campione. 
 
Well Arranged! 
Rack systems were designed for safe and simple sample storage. The systems are available in various 
colors and with different sample accommodation capacities. They can be used universally with PCR 
tubes and/or plates down to temperatures of −90 °C. The transparent lid provides reliable protection 
against sample contamination. 

Rack per campioni PCR 
Sistema componibile molto pratico per la conservazione di provette, strips di provette e piastre sia da 0.5 ml che da 1.5/2.0 ml. 
L'indice alfanumerico stampato nel rack consente una facile identificazione del campione. Due diverse opzioni di rack A e B possono essere facilmente 
combinati per formare un "combi-rack". E’ adatto per temperature comprese tra -90 °C a + 121 °C. Autoclavabili. 
 
PCR Workstation 
Practical combination system for effective storage of PCR tubes, tube strips and plates as well as 0.5 and 1.5/2.0 ml microcentrifuge tubes. 
The alphanumeric index molded in the rack enables easy sample identification. The two differently dimensioned rack options A and B are easily connected 
to form a “combi-rack”. It is suitable for temperatures from −90 °C to 121 °C and autoclavable. 

 
Rack “A” Rack “B” Rack “A” + “B” combinati / combined 

   

Capacità: 
n° 96 x 0,2ml provette per PCR o strips di 
provette o piastra per PCR a 96 pozzetti 
 
Dimensioni esterne con coperchio: 
(L x P x A): 128 x 87 x 33 mm 

Capacità: 
n° 32 x 0,2ml provette per PCR 
n° 16 x 0,5ml provette per PCR 
n° 24 x 1,5 / 2,0 ml microprovette 
 
Dimensioni esterne con coperchio: 
(L x P x A): 215 x 120 x 50 mm 
 

Rack A inserito all’interno dell’apposita area del 
rack B 

Capacity: 
n° 96 x 0.2 ml PCR tubes or tube strips and 96-
well PCR plates. 
 
Outside dimension with lid: 
(W x D x H): 128 x 87 x 33 mm 

Capacity: 
n° 32 x 0.2 ml PCR tubes 
n° 16 x 0.5 ml tubes (PCR or MCT) 
n° 24 x 1.5/2.0 ml microcentrifuge tubes 
 
Outside dimension with lid: 
(Wx D x H): 215 x 120 x 50 mm 

Rack A is inserted without lid in the designated 
zone in Rack B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rack per campioni PCR / PCR Workstation 

Cod. Descrizione / Description 
Tipo 
Type 

Colore 
Colour 

Confezione 
Pack size 

6605 
Rack A con coperchio 

Rack A with lid 
A Misto - Mix* 5 pcs 

6610 
Rack B con coperchio 

Rack B with lid 
B Misto - Mix* 5 pcs 

6620 
Rack A + Rack B con coperchio 

Rack A and Rack B with lid 
A + B Misto - Mix* 5 pcs 

 
 

* Ogni confezione contiene un rack per ogni 
colore disponibile (Blu, Verde, Arancione, Rosa 
e Giallo). 
 
* Mixed pack contains one each of: blue, green, 
orange, pink and yellow 
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SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 
DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
08.10.2017  

ARTICOLO: MICROPROVETTE ESENTI DA DNA, DNASI E RNASI 
MICRO TEST TUBES DNA, DNASE AND RNASE FREE ITEM: 

 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Microprovette coniche in polipropilene con ottima trasparenza, 
graduate, con area di scrittura. Tappo con superficie scrivibile e 
perforabile. Le microprovette sono certificate esenti RNasi, 
DNasi, DNA, ATP, inibitori della PCR e Apirogene. Confezionate 
in sacchetti con zip, richiudibili. 
Utilizzabili in centrifuga fino a RCF 25.000 x g max (16.400 RPM). 
Autoclavabili aperti a 121°C per 20 minuti. 
Particolarmente indicati per applicazioni in PCR ed altre 
metodiche di biologia molecolare. 

Conical micro test tubes in polypropylene, optimal transparency, 
graduated, with writing surface. Cap with writing area and 
pierceable. Micro test tubes are certified RNase, DNase, DNA, 
ATP, PCR inhibition and Pyrogen free. Micro test tubes in Zip 
bags, reclosable, to be used in centrifuge at RCF 25,000 x g max 
(16,400 RPM). Autoclavable open at +121°C for 20 minutes. 
Particularly suitable for applications in PCR and other 
applications in molecular biology. 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 98/79/CE e al D.lgs 332 del 08/09/2000  
CE Marked product - manufactured  in compliance with 98/79/CE Directive and D.lgs 332 dtd 08/09/2000  

 

CODICE ARTICOLO 
ITEM CODE VOLUME DIMENSIONI 

DIMENSIONS 
CONFEZIONAMENTO / PACKAGING 

QUANTITÀ 
QUANTITY 

IMBALLO 
BOX 

PESO 
WEIGHT 

1303/F 2.0 ML Ø 11 x 42 mm 1.000 pcs 
(2 x 500 pcs) 20x28x18 cm 1,32 Kg. 

1003/F 1.5 ML Ø 10 x 40 mm 1.000 pcs 
(2 x 500 pcs) 18x20x28 cm 1,1 Kg. 

 

CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE / NOT STERILE Microbilogical status 
Materiale impiegato  POLIPROPILENE /  POLYPROPYLENE Raw material – container 
Temperature tollerate  MIN -80°C   MAX +121°C Temperature range  
RCF max 25.000 X G. RCF max 
Validità del prodotto 5   ANNI / YEARS Shelf life 

CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI CEI EN ISO 13485 
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DESTINAZIONE D’USO / INTENDED PURPOSE 
La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO DIAGNOSTICO IN VITRO” atto a contenere un campione biologico umano 
(per esempio urina, sangue, sperma, saliva, espettorato, pus, etc) al fine di effettuare analisi diagnostiche di laboratorio. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale dei Dispositivi Medici (CND) > W050301020202 (Microprovette e coppette senza additivi 
in materiale plastico per analisi). 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) codice 1303/F > 1376162/R / codice 1003/F > 1376159/R 
Classificazione EDMA > 51091001 - Other containers for samples of human origin 

Intended purpose is “IN VITRO MEDICAL DEVICE” adapted to contain a human biological sample (for example urine, blood, 
semen, saliva, sputum, pus, etc) in order to perform diagnostic analysis laboratory. For professional use only. 
National classification of medical devices (CND - For Italian law) > W050301020202 (Samples analyses, plastic 
microtubes without additives). 
EDMA code > 51091001 - Other containers for samples of human origin 

 
 

 

AVVERTENZE PER L’USO / OPERATING INSTRUCTIONS 

Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore che lo potrebbero danneggiare. 
Keep out of flame or heat sources which might damage the product 

 
Non utilizzare il prodotto scaduto o con la confezione aperta 
Do not use after expiry date or if packing is opened 

 
Non riutilizzare: Dispositivo monouso 
Do not re-use: Disposable device 

 
Non variare la destinazione d’uso 
Do not vary the intended purpose of the product 

 
Prodotto non adatto ai bambini 
Keep out of reach of children 

 
Conservare in luogo asciutto, Temperatura min -10°C max +50°C  
Store in dry place, Temperature range: min -10°C max +50°C 

 
Smaltimento: utilizzare gli appositi D.P.I  e smaltire secondo le normative vigenti 
Disposal: use appropriate personal protective equipment and act according to applicable regulations 

 
Prima dell’utilizzo con sostanze particolari consultare sul catalogo le tabelle di resistenza/compatibilità dei materiali. 
Before use with particular substance check the resistance / compatibility chart on our catalogue 

 
 
 

SIMBOLI UTILIZZATI SULL’IMBALLO / PACKING SYMBOLS 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable   
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001 & UNI EN ISO 13485 
 
 

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
12.09.2018  

 
CODICE ARTICOLO: 31200  ITEM CODE: 

 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

Adattatore Luer sterile VacuAptaca® 
L’adattatore Luer è sterile, monouso, idoneo ad 
essere utilizzato con i set prelievo o gli aghi luer. 
Compatibile con camicie standard 
Prodotto in acciaio inossidabile e polipropilene 
(PP) di colore verde, l’ago all’estremità è protetto 
da gomma per la massima sicurezza e da 
cappuccio in polipropilene trasparente. Sterile, 
latex free. 
Dimensioni dell’ago: 21G 

VacuAptaca® Sterile Luer adapter 
The Luer Adapter is a sterile, single–use device to 
be used with Safety/Blood Collection sets or Luer 
needles in routine blood collection. Accepts 
standard tube holders. Luer Adapter is 
manufactured from stainless steel and green 
polypropylene (PP) and is fitted with a safety valve 
at one end and cap made of transparent 
polypropylene. Sterile, latex free device. 
Needle dimensions: 21G 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 93/42/CE e al D.lgs 46 del 24/02/1997 
CE Marked product – manufactured  in compliance with 93/42/CE Directive and D.lgs 46 dtd 24/02/1997 

 
 

Destinazione d’uso / Intended purpose 
La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO” (Direttiva 93/42/CE e s.m.i.) – L’adattatore Luer è un dispositivo sterile 
destinato ad essere utilizzato insieme ai set di prelievo o agli aghi Luer per il prelievo di sangue. 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale Dispositivi Medici (CND) > W0501010180 (Dispositivi per raccolta di sangue venoso o 
arterioso – accessori) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1472773/R 
 

Intended purpose is “MEDICAL DEVICE” (Directive 93/42/ECC) - The Luer Adapter is a sterile, single–use device to be used 
with Safety/Blood Collection sets or Luer needles in routine blood collection 
For professional use only. 
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico STERILE ETO Microbilogical status 

Materiale impiegato POLIPROPILENE/ACCIAIO INOSSIDABILE 
POLYPROPYLENE/ STAINLESS STEEL Raw material 

Dimensioni ago 21 G (Ø 0,8 MM) Needle dimensions 

Validità del prodotto 3   ANNI / YEARS Shelf life 
 
 
 
 
 
 
 

Smaltimento / Disposal 

 

Dopo aver prelevato l’ultima provetta , sfilare l’ago dalla vena e smaltire tutti i dispositivi di prelievo 
(camicia, adattatore Luer, ago multiplo, ago butterfly, ecc.) negli appositi contenitori in accordo con le 
normative vigenti. Non re-incapucciare gli aghi, c’è il rischio di lesioni da puntura e relativo pericolo di 
infezione. Tutti i dispositivi di prelievo devono essere considerati potenzialmente infetti dopo l’uso. 

After collecting the last tube, remove the needle from the vein and dispose all devices (Holder, Luer 
adapter, multi-sample needle, butterfly needle, etc.) in special containers in accordance with the 
present regulations. No re-hooding needles, there is the risk of injury by puncturing and relative danger 
of infection. All sampling devices must be considered potentially infected after use. 

 
 
 
 
 
 
 

Avvertenze per l’uso / Precaution 

Gli adattatori Luer VacuAptaca® sono dispositivi sterili monouso destinati ad essere utilizzati in combinazione con specifici 
aghi e holder per il prelievo di sangue. Compatibili con tutte le provette sottovuoto e con tutti gli aghi VacuAptaca®. I 
Dispositivi sono destinati ad essere utilizzati unicamente da utenti professionali. I campioni biologici e, in particolare, gli 
strumenti taglienti per la raccolta ematica, devono essere considerati potenzialmente infettivi e devono quindi essere 
maneggiati con cura. Tutte le importanti istruzioni per l’uso, così come le prassi e le procedure in uso presso la struttura 
sanitaria, devono essere osservate scrupolosamente. Non incappucciare mai gli aghi già usati, smaltirli negli opportuni 
contenitori biohazard e in accordo alle normative vigenti. 

The adapter Luer VacuAptaca®, is a sterile, single-use device for the blood collection to be used with catheters or in 
combination with canula Luer/holders. Are compatible with all vacuum test tubes and needles VacuAptaca®. The device is 
intended for professional use only. The biological samples and the sharp surgical instruments for the haematic collection in 
particular, must be considered potentially infectious and must be handling carefully. All the important instructions for the 
handling and procedures in use at your facility must be carefully respected. Do not hood used needles and to throughout in 
biohazard containers approved for their disposal. 
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Istruzioni per l’uso / General instructions for use 

• Ruotare le due estremità della cover per aprirla. Non utilizzare l’adattatore luer se il sigillo in carta risulta già rotto. 
• Rimuovere l’estremità corta della cover. Inserire l’ago del Luer nell’holder in plastica ed avvitare in maniera salda. 

Si raccomanda di utilizzare l’adattatore Luer VacuAptaca® solo con Holder VacuAptaca®. 
• Assicurarsi che l’adattatore Luer sia inserito e posizionato in maniera corretta nell’holder. Rimuovere l’altra estremità 

della cover e collegare il set prelievo/ago butterfly all’adattatore Luer e verificarne il corretto inserimento. 
• Eseguire il prelievo venoso secondo le procedure in uso 
• Tutti i Dispositivi, dopo l’utilizzo, possono contenere microrganismi infettivi. Utilizzare appositi DPI e smaltire provetta 

e gli accessori per il prelievo (aghi e set di prelievo, aghi butterfly, adattatori luer, camicie, ecc.) secondo le normative 
vigenti. 

• Carefully twist both ends of the luer case to open. Don’t use luer adapter if the paper label is broken. 
• Remove the short end of the cover. Thread the needle end of the Luer adapter into a plastic holder and twist firmly. 
• Make sure that the Luer adapter is inserted and seated in a correct way into the holder. It is recommended to use 

the adapter Luer VacuAptaca® only with Holder VacuAptaca®. 
• Remove the shield from the Luer Adapter and attach a Safety/Blood Collection Set or Luer Needle and verify the 

correct insertion. Perform Venipuncture. 
• It must be assumed that each device after use, contains infectious microorganisms. Use appropriate PPE and 

dispose the tube and puncture device (needles and blood collection set, batterfly needles, Luer adapter, holders 
etc..) according to the regulations on force. 

 
 
 
 
 

Imballo / Packing 
Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.000 QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 

MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 29,3 x 17,5 x 24 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 2,6 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,012 

Confezione interna (pz): 
Internal packing (pcs): 

Scatoline da 100 pcs  
Boxes of 100 pcs  

 
 
 
 
 
 
 

Simboli utilizzati sull’imballo / Packing symbols 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Consultare i documenti accompagnatori 
Please consult accompanying documents 

 
Numero di lotto 
Lot number  

Monouso 
Disposable  

Sterilizzazione con Ossido di Etilene 
Sterilization by Ethylen Oxide 
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CERTIFIED COMPANY UNI EN ISO 9001:2008 & UNI CEI EN ISO 13485:2012 
 
   

 

 

SCHEDA TECNICA PRODOTTO 
TECHNICAL DATA SHEET 

 

DATA EMISSIONE / DATE OF ISSUE 
01.09.2016  

 
CODICE ARTICOLO: 31300  ITEM CODE: 

 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION 

 

VacuAptaca® Camicia universale monouso per 
prelievo con provette tipo sottovuoto.  
Compatibile con tutti i Dispositivi VacuAptaca®. La 
camicia standard (holder) è compatibile con la maggior 
parte degli aghi multipli e aghi butterfly oggi in 
commercio. E’ un prodotto monouso da utilizzarsi in 
conformità alle best practices sanitarie in essere 
presso le strutture sanitarie. 
Prodotto in polipropilene (PP) trasparente, atossico, 
latex free. 

VacuAptaca® Vacuum collection disposable 
holder. 
Compatible with all VacuAptaca® devices. The Holder 
standard is compatible with the majority of multiple 
needles and needles butterfly today in commerce. It is 
a disposable product to be used in accordance with the 
best practices in place at health care facilities. 
Manufactured in transparent, no-toxic polypropylene 
(PP), latex free. 

Prodotto con marchio CE - conforme alla Direttiva 93/42/CE e al D.lgs 46 del 24/02/1997 
CE Marked product – manufactured  in compliance with 93/42/CE Directive and D.lgs 46 dtd 24/02/1997 

 
 

Destinazione d’uso / Intended purpose 

La destinazione è quella di “DISPOSITIVO MEDICO” (Direttiva 93/42/CE e s.m.i.) – Holder monouso, non sterile, destinato ad 
essere utilizzato in combinazione con un ago per il prelievo di sangue con provette sottovuoto 
Il dispositivo in oggetto è destinato esclusivamente ad uso professionale. 
Classificazione Nazionale Dispositivi Medici (CND) > A0701 (Raccordi) 
Repertorio Nazionale dei Dispositivi Medici (RDM) > 1339960/R 

Intended purpose is “MEDICAL DEVICE” (Directive 93/42/ECC) - Holder disposable, no sterile, intended to be used in 
combination with a needle for vacuum tube for blood sampling. For professional use only. 
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI TECHNICAL FEATURES 
Stato microbiologico NON STERILE Microbilogical status 

Materiale impiegato POLIPROPILENE 
POLYPROPYLENE Raw material 

Temperature tollerate MIN -10°C   MAX +121°C Temperature range 

Validità del prodotto 5   ANNI / YEARS Shelf life 
 
 
 
 

Smaltimento / Disposal 

 

Dopo aver prelevato l’ultima provetta , sfilare l’ago dalla vena e smaltire tutti i dispositivi di prelievo 
(camicia, adattatore Luer, ago multiplo, ago butterfly, ecc.) negli appositi contenitori in accordo con le 
normative vigenti. Non re-incapucciare gli aghi, c’è il rischio di lesioni da puntura e relativo pericolo di 
infezione. Tutti i dispositivi di prelievo devono essere considerati potenzialmente infetti dopo l’uso. 

After collecting the last tube, remove the needle from the vein and dispose all devices (Holder, Luer 
adapter, multi-sample needle, butterfly needle, etc.) in special containers in accordance with the 
present regulations. No re-hooding needles, there is the risk of injury by puncturing and relative danger 
of infection. All sampling devices must be considered potentially infected after use. 

 
 
 
 
 

Avvertenze per l’uso / Instructions for use 
> Utilizzare esclusivamente per il prelievo e l’analisi di siero, plasma o sangue intero in laboratori clinici; 
> Non variare la destinazione d’uso; 
> Utilizzare unicamente con accessori compatibili (aghi e set di prelievo, aghi butterfly, adattatori luer, camicie, ecc.); 
> Trasferire il campione di sangue da una siringa alla provetta sottovuoto non è consigliato; 
> Non utilizzare il prodotto scaduto o danneggiato; 
> Utilizzare il dispositivo con procedure asettiche e utilizzando appositi DPI (guanti, protezioni per gli occhi, abbigliamento 
idoneo, ecc.) 
> Non riutilizzare, dispositivo monouso; 
> Non avvicinare il dispositivo alla fiamma o a fonti di calore; 
> Conservare in luogo fresco ed asciutto, temperatura min +4°C (39,2°F) / max +30°C (86 °F). Non esporre ai raggi solari; 
> Ogni dispositivo, dopo l’utilizzo, può contenere microrganismi infettivi, utilizzare appositi DPI e smaltire provetta e gli 
accessori per il prelievo (aghi e set di prelievo, aghi butterfly, adattatori luer, camicie, ecc.) secondo le normative vigenti. 

 

> To be used exclusively for the sampling and analysis of serum, plasma or whole blood in clinical laboratories; 
> Do not change the intended use; 
> To be used  only with compatible accessories (needles and  collection set, butterfly needles, luer adapters, shirts, etc.); 
> It is not recommended  to  transfer the blood sample from a syringe to the vacuum tube; 
> Do not use the product expired or damaged; 
> Use the device with aseptic procedures and using appropriate DPE (gloves, eye protectors, suitable clothing, etc.); 
> Do not reuse, disposable device; 
> Do not bring the device to flame or heat sources; 
> Keep in a cool and dry place ,  min temperature +4 °C (39.2 °F)/max +30 °C (86 °F). Do not expose to sunlight; 
> Every device, after use, may contain infectious microorganisms, use the appropriate PPE and dispose  specimen and 
sampling accessories (needles and collection set, levy set butterfly, luer adapters, shirts, etc.) according to the regulations 
on force. 
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Imballo / Packing 

Quantità (pz): 
Quantity (pcs): 1.000 Confezione interna (pz): 

Internal packing (pcs): 100 QUANTITÀ MINIMA VENDIBILE 
MINIMUM SALEABLE QUANTITY 

Misura esterna scatola (cm): 
External box dimensions (cm): 53 x 29,5 x 23,,7 Peso (Kg): 

Weight (Kg): 3,6 Volume (m3): 
Volume (m3): 0,037 

 
 
 
 
 
 

Simboli utilizzati sull’imballo / Packing symbols 

 
Data di fabbricazione 
Manufacturing date  

Data di scadenza 
Expiry date  

Numero di lotto 
Lot number 

 
Monouso 
Disposable     
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DECLARATION OF CONFORMITY FOR MATERIALS  
Hereby we declare that Nuova Aptaca Srl In Vitro Medical Diagnostic Devices (Directive 98/79/CE) and Medical Device 
(93/42/CE): 

 
1. During devices manufacturing no materials containing natural rubber, latex, synthetic rubber are used (except 

for Articles of latex). The statement is formulated on the basis of information and statements provided by the 
producers of the raw materials used. 

 
2. Devices are produced with materials that do not contain substances submitted to restrictions provided by 

10/2001/EU Regulation and respect the global and specific migration limits in accordance with the following 
conditions: 
- Simulant A ( distilled water) -40°C for 10 days  
- Simulant B ( acetic acid solution 3% p/v) – 40°C for 10 days  
- Simulant C ( Ethyl alcohol solution 10% v/v) - 40°C for 10 days 
- Simulant D1 (ethyl alcohol solution at 50% v/v) - 40°C for 10 days 
- Simulant D2 (Vegetable oil - Try substitute made with 95% ethyl alcohol as indicated by the Italian 

Ministerial Decree 34 of 21.03.1973) - 40°C for 10 days 
The global migration limit, together with all other specific restrictions which monomers and/or additives 
present in the material can be exposed to, are respected in the use conditions here above. Notes and/or 
simulant used for migration tests allow to fix the food or the group of food, admitted to the contact with food. 
The statement is formulated on the basis of analytical tests made by our qualified Laboratory and information 
and statements provided by the producers of the raw materials used 
 

3. Devices are produced with materials that satisfy the follow requirements: 
- Directive (UE) 2015/863 (substances use restriction – phthalates, sulphates) and following updates and 

changes 

- 1272/2008 Regulation ( labeling and use of dangerous substances) and following updates and changes 
- 10/2011 Regulation (specific migration limits) and following updates and changes 1895/2005/CE Rule 

(substances use restriction  for food contact) and following updates and changes 
- 2011/65/UE Directive (heavy metals, RoHS) and following updating and changes 
- 1895/2005/UE Regulation ( objects intended to come in contact with food) and following updates and 

changes 

 
The use in an industrial or commercial venue of the material indicated in this statement does not exclude the 
determination of its compliance with applicable rules of competence as well as the technological suitability for 
the purpose which it is intended by the user. 
 
 
Canelli, lì 21 May 2019 

Buono Duilio 

Quality and Regulatory Affairs Manager 



 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ DEI MATERIALI  
 

 

Con la presente si dichiara che i Dispositivi Medico Diagnostici in Vitro (Direttiva 98/79/CE e s.m.i.) e i Dispositivi Medici 

(93/42/CE e s.m.i.) della Nuova Aptaca Srl: 

 

1. sono stati prodotti utilizzando materiali che non contengono gomma naturale, latex, gomme sintetiche che 

contengono gomme naturali (ad esclusione degli articoli in lattice). L’affermazione è formulata sulla base delle 

informazioni e dichiarazioni fornite dai produttori delle materie prime utilizzate. 

 

2. sono realizzati con materiali che non contengono sostanze sottoposte a restrizioni secondo il Regolamento 

10/2011 (limiti di migrazione) e s.m.i. e rispettano i limiti di migrazione globale e specifica (ove applicabile) alle 

seguenti condizioni: 

- simulante A (acqua distillata) - 40°C per 10 giorni  

- simulante B (soluzione di acido acetico al 3% p/v) - 40°C per 10 giorni  

- simulante C (soluzione di alcool etilico al 10% v/v) - 40°C per 10 giorni  

- simulante D1 (soluzione di alcool etilico al 50% v/v) - 40°C per 10 giorni 

- simulante D2 (Olio vegetale - Prova sostitutiva effettuata con alcool etilico al 95% secondo quanto indicato dal 

DM 34 del 21.03.1973) - 40°C per 10 giorni 

Il limite di migrazione globale, unitamente alle altre restrizioni specifiche alle quali possono essere sottoposti i 

monomeri e/o gli additivi presenti nel materiale, sono rispettati nelle condizioni d’uso sopra menzionate. Le note 

e/o i simulanti impiegati per le prove di migrazione consentono di determinare il prodotto alimentare o il gruppo 

di prodotti alimentari, ammessi al contatto con alimenti. 

L’affermazione è supportata da prove analitiche da noi condotte presso Laboratori qualificati in accordo con il 

Regolamento citato e sulla base delle informazioni e dichiarazioni fornite dai produttori delle materie prime 

utilizzate. 

 

3. sono realizzati con materiali che soddisfano i seguenti dettati legislativi: 

- Direttiva Delegata (UE) 2015/863 (restrizione d’uso sostanze - ftalati, sulfati, ) e s.m.i. 

- Regolamento 1272/2008  (etichettatura e uso sostanze pericolose) e s.m.i. 

- Direttiva 2011/65/UE (metalli pesanti, RoHS) e s.m.i. 

- Regolamento 1895/2005/CE (restrizione d’uso sostanze per contatto con alimenti) e s.m.i. 

- Regolamento 10/2011 (limiti di migrazione) e s.m.i. 

 

L’utilizzazione in sede industriale o commerciale del materiale indicato nella presente dichiarazione non esclude 

l’accertamento della sua conformità alle norme vigenti di competenza nonché della idoneità tecnologica allo scopo 

cui è destinato da parte dell’utilizzatore. 

 

Canelli, lì 21.05.2019 

 

 
Buono Duilio 

Quality and Regulatory Manager 
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